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St17,3-9 Genesis 17:3-9
Ta sé giir loi giao wéc véi ngwoi (St 17,7)

What an awesome promise God made to
Abraham! Don’t worry; I will keep my
covenant. Remember, Abraham was childless
when God first promised to make him the
father of a “great nation” (Genesis 12:2). And
Abraham took God at his word. It would be
decades before he saw that promise’s
fulfillment in the birth of his son Isaac. But
Abraham trusted in the Lord nonetheless and
remained faithful at several key moments in his
life.

Yet those decades of waiting weren’t all roses
and sunshine for Abraham. There were times
when he used deception to protect himself
(Genesis 12:10-20), when he wavered in his
trust in God (16:1-4), and one instance when
he treated his wife appallingly (20:1-18). These
aren’t the actions of someone we would
consider a hero of faith!

What set Abraham apart was not just his
personal virtue, but God’s goodness. It’s true
that Abraham had his less-than-favorable
moments, yet God was utterly faithful to him!
He had promised, “I will maintain my
covenant with you” (Genesis 17:7), and he
never backed away from that promise. He
never wavered, and he never made his promise
conditional on Abraham always behaving
perfectly. And so Abraham became a testament
to God’s powerful steadfast faithfulness, a
testament that still gives us hope today.

God says the same thing to you: “I will
maintain my covenant with you.” He will stick

Loi htra tuyét voi ma Thién Chua da danh cho
Abraham! Pung lo ling; Ta s& giit giao woc
cua Ta. Hay nhé rang, Abraham chua c6 con
khi Thién Chla lan dau tién hira s& lam cho
ong tré thanh cha cua mot “dan toc 16n” (St
12,2). Va Abraham da tin vao 161 Ngai. Phai
mét hang chuc nim 6ng méi thay loi hira do
dugc ng nghiém trong su ra doi caa con trai
minh 14 Isaac. Nhung du vay, Abraham van tin
cay Chua va gitr vitng duc tin trong mot sé thoi
diém quan trong trong cudc doi minh.

Tuy nhién, nhitng thap ky cho doi do khong
phai lic nao ciing mau hong va tuoi dep doi
véi Abraham. Cé nhirng lac 6ng dung muu
meo dé tu bao vé minh (St 12,10-20), c6 nhitng
lac ong dao dong trong long tin cdy Chula
(16,1-4), va c6 mét lan ong ddi xir t& bac véi
vg minh (20,1-18). Pay khong phai & hanh
dong cua mot nguoi ma chang ta coi la anh
hung duec tin!

Piéu l1am nén sy khac biét caa Abraham khong
chi 1a duc hanh ca nhan cua 6ng, ma con la
long tot ciia Thién Chiia . Pung 1a Abraham da
¢6 nhiing lic khéng may tét dep, nhung Thién
Chlia van hoan toan trung tin véi ong! Ngai da
htra: “Ta s€ gilr giao uwdcC Vi nguoi” (St 17,7),
va Ngai khong bao gio boi udc. Ngai khdng
bao gio dao dong, va Ngai khdng bao gio dat
diéu kién cho 16i haa cia minh 1a Abraham
phai luon cu xur hoan hao. Vi vay, Abraham tro
thanh minh ching cho long trung tin manh mé
va kién dinh cua Thién Chda , mdt minh ching
van mang lai cho chdng ta niém hy vong ngay
nay.

Thién Chta ciing phan diéu twong tw Vai ban:
“Ta s€ gilr giao udC Voi nguoi”. Ngai s€ ¢ bén
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S @ with you even when, like Abraham, you turn

g@’% from him. That’s because his mercy and his

5 @ faithfulness go hand in hand. He is always

E% ready to_forgive, always offering more grace as
he continues to call you along the path of

holiness.

Today, remember God’s promises to you. The
promise that your life can become a reflection
oy @ of your Father’s mercy and faithfulness. The
promise that hope and joy can radiate out from
you because the Holy Spirit is at work in you.
And in those times when you fall into sin,
remember his promise of forgiveness. Your
God loves you too much to abandon you!

%@ “Thank you, Lord, for your amazing
5 faithfulness! Help me to stay as faithful to you
as you are faithful to me.”

ban ngay ca khi, gibng nhu Abraham, ban quay
lung lai v&i Ngai. Do 1a boi vi long thuong x6t
va su trung tin caa Ngai ludn song hanh. Ngai
ludn san sang tha tht, ludn ban thém an sing
khi Ngai tiép tuc kéu goi ban trén con duong
thanh thién.

HO6m nay, hdy nhé nhirng loi hra caa Thién
Chua danh cho ban. Lai hira rang cudc doi ban
c6 thé phan anh long thwong x6t va sy trung tin
cua Cha. Loi hira rang niém hy vong va niém
vui c6 thé téa sang tir ban bai vi Chda Thénh
Than dang hoat dong trong ban. Va trong
nhitng 1Gc ban sa ngd, hdy nhé 1oi hira tha thir
cua Ngai. Thién Chua yéu ban qué nhiéu dén
ndi khong bao gior bo roi ban!

Lay Chia, con cam on Chua vi long trung tin
tuyét voi cua Chaa! Xin giGp con luén trung
tin vgi Chta nhu Chua da trung tin véi con.

Ga 8, 51-59 John 8:51-59

Trwéce khi ¢6 Abraham, Ta da hi¢n hiru (Ga 8,58)

In some ways it’s not too hard to relate to the
Jews’ consternation in today’s Gospel reading.
When Jesus spoke these words, they didn’t
know what to make of him. It was true that he
had some remarkable teaching to offer. He had
also performed some stupendous miracles. But
equating himself with God by calling himself
“I AM”? That was going too far!

Granted, we know that Jesus is God. But we
might act as if we don’t. It’s a different
problem from the Jews in today’s reading, but
it comes from the same root—not believing
who Jesus says he is. We might not lash out at
Jesus as they did (John 8:59); instead, our
unbelief might look more like self-protection.
If we start to think that he can’t do what he has
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O mot khia canh nao do6, khong quéa khé dé lién
tuong dén su kinh ngac cua ngudi Do Théi
trong bai Tin Mung hém nay. Khi Chuda Giésu
néi nhitng 151 nay, ho khdng biét phai nghi gi
vé Ngai. Pung 1a 6ng c6 mot sb 1oi day dang
cha y dé cong hién. Ngai ciing da thyc hién
mot s6 phép la ky diéu. Nhung danh ddng
minh véi Chia bang céch ty goi minh 1a “TA
LA”? Piéu d6 di di qué xa!

Panh rang ching ta biét Chda Giésu la Thién
Chua. Nhung ching ta c¢6 thé hanh dong nhu
thé chiing ta khdng lam vay. D6 1a mot van dé
khéc véi van @& ctua ngudi Do Thai trong bai
doc hom nay, nhung né xuat phat tir cing mot
goc ré — khong tin Chiia Giésu néi Nguoi 12 ai.
Ching ta c6 thé khong da kich Chtia Giésu nhu
ho da lam (Ga 8,59); thay vao d6, su VO tin cua
ching ta c6 thé giéng nhu su tu bao vé ban
than hon. Néu chling ta bit diu nghi rang Ngai
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promised in our lives, we might distance
ourselves from him and try to take matters into
our own hands. We might trust only in what we
do ourselves, results we can see.

But trusting in what is unseen is what faith is
all about. It’s believing in Jesus’ power when
the “evidence” of our senses seems to tell us
otherwise. It’s trusting in his love and grace
when our situation seems beyond his reach. It’s
knowing we can rely on him, no matter what
our circumstances are.

When you find yourself wrestling with your
faith, know that you’re not alone. Old
Testament heroes like Abraham, Moses, and
Joseph all had to trust in God when they
couldn’t see the outcome of the situations they
faced. The apostles and saints of the Church all
endured trials that tested their faith. But they
persisted in believing that Jesus could do what
he had promised. They trusted that he loved
them and cared about what was important to
them.

You can experience the same assurance as you
exercise your faith. When you pray today,
don’t focus only on your problems—focus on
the problem solver as well! Expand the way
you think about Jesus. Proclaim that he is God
and can do all things. “Recall the wondrous
deeds that he has wrought” (Psalm 105:5), and
trust that he can do “far more than all [you] ask
or imagine” (Ephesians 3:20). Then, in faith,
tell him that you believe he is who he says he
is.

“Jesus, I believe that you are the Son of God.
Help me live out of that faith today!”

khong thé thuc hién nhitng diéu Ngai da hua
trong doi chdng ta, ching ta c6 thé tranh xa
Ngai va c¢b gang ty minh giai quyét van de.
Ching ta cd thé chi tin tuéng vao nhing gi
ching ta ty 1am, nhitng két qua ma ching ta c6
thé nhin thay.

Nhung tin tuéng vao nhitng gi khdng thé thay
duoc chinh 1a duc tin. D6 1a viéc tin vao quyén
ning ctia Chua Giésu khi “bang chimg” cua
gidc quan dudng nhu mach bao chung ta diéu
nguoc lai. P6 1a tin twdng vao tinh yéu va an
sung cua Ngai khi hoan canh cua chdng ta
dudng nhu vuot qua tam voi cua Ngai. Do 1a
biét rang chdng ta cé thé trong cay vao Ngai,
bat ké hoan canh cua ching ta ra sao.

Khi ban thiy minh dang vat 16n véi duc tin cua
minh, hay biét rang ban khong don doc. Nhiing
anh hung trong Cuu Uéc nhu Abraham,
Maisen va Giuse déu phai tin cay vao Chua khi
ho khong thé nhin thdy két qua caa nhirng tinh
hudng ho gap phai. Cac tong dd va cac vi thanh
cua Gi4o hoi déu phai chiu dung nhiing thu
thach kiém chtng duc tin cia ho. Nhung ho
van kién tri tin ring Chua Giésu c6 thé lam
duogc diéu Ngai di hia. Ho tin twong rang Ngai
yéu thuong ho va quan tim dén nhitng gi quan
trong ddi véi ho.

Ban c6 thé trai nghiém su bao dam twong tu
khi ban thuc hanh dac tin caa minh. Khi ban
cau nguyén hom nay, ding chi tap trung vao
van dé ciia minh ma hay tap trung vao nguoi
giai quyét van d&! Mo rong cach ban nghi vé
Chua Giésu. Hay cong bd rang Ngai 1a Thién
Chua va c6 thé lam dugc moi sy. “Hay nhd lai
nhitng viéc ky diéu Ngai da lam” (Tv 105,5),
va tin tuong rang Ngai ¢6 thé 1am “vuot qua
moi diéu [ban] cau xin hogc tuong tugng” (Eph
3,20). Sau do, vaoi duc tin, hdy noi véi Ngai
rang ban tin rang Ngai chinh 13 Dang nhu Ngai
noi.

Lay Chla Giésu, con tin Chua la Con Thién
Chua. Xin gilp con song dure tin d6 hom nay!
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